287.  LETTER TO DEVDAS GANDHI

[CAPE TOWN,]
Phagm Sud 8, 1970 [March 5, 1914]

CHI. DEVDAS1,

Improve your handwriting* Ba's condition has grown very bad
of late. She and I both believe that medical treatment has had
altogether an adverse effect on hen She herself had asked for
such treatment. After she had had two or three doses, her condi-
tion became serious. She can eat no food at present. She took
a few grapes yesterday, but it seems they did not agree with her,
Even if the end is death, we have made up our minds to have no
fear of it. You need not worry, therefore. The body is sure to fall,
and that, on the appointed day. Remedies occur to us according-
ly* The atman, besides, is immortal and, though we seem to be
concerned only with the body, our real concern should be for the
atmn. For a truth, we don't preserve the body for any length
of time after the soul has left it. So thinking, I take the necessary
measures for Ba's health and then stop worrying, and I would ask
you all to do the same. Realizing, then, the fate of the body, we
should cultivate goodness2 and disinterestedness. Goodness does
not mean outward indifference to objects of desire or a wandering
life, but purity of character. Disinterestedness does not mean
gloominess but aversion to the pleasures of the senses and absence
of interest in the things of this world. If you learn this during Ba's
illness, that will be evidence, indeed, of your true devotion to her.

Blessings jrm
BAPU

[From Gujarati]
Jivannu Parodh

1 Gandhiji's fourth and youngest soa

2 The Gujarati word is an abstract noun from sadka, which in Sanskrit
means "good**, but in popular usage has come to mew aa "ascetic*'*